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 گيري از فرمت كه بايد بر اساس الگو هاراهنماي تايپ مقاله

  به بعد باشد 43مجله از شمارة 
  تايپ شود.   Microsoft Word 2010با نرم افزار  مقاله. 1

  Times New Romanو قلم انگليسي    B Zarدر سراسر مقاله با قلم فارسي  :نوع فونت متن. 2

  باشد:به ترتيب به شرح زير مي اندازة صفحه) و Page Setup( هاتنظيم حاشيه. 3
  اينچ 0,98متر يا سانتي 2,49 (Bottom) اينچ، پايين  1,38متر يا سانتي Top (3,5بالا ( - 
  اينچ 0,98متر يا سانتي 2,49هر دو   (Left, Right)  سمت راست و چپ - 

  باشد:و به شرح زير مي  custom size اندازة صفحه. 4
 اينچ 9,37سانتي متريا   Height (23,8ارتفاع ( - 

 اينچ 6,54سانتي متر يا  Width (16,61عرض ( - 

 اينچ 0,79متر يا  سانتي 2) در سراسر مقاله Headerسرصفحه ( - 

  اينچ 0,49متر يا سانتي 1,27) در سراسر مقاله Footerصفحه ( پا - 
  هاي مختلف مقالهنوع و سايز فونت در بخش. 5

شامل اطلاعات، دوره و شمارة مجله  مشخصات مجله به فارسي اول مقاله سرصفحهسرصفحه: در صفحة   -         
  است (طبق فرمت)  و در وسط صفخه10سايز فونت و به فارسي 

  (طبق فرمت)و در وسط صفحه  11 و سايز فونتبه انگليسي است مشخصات سطر دوم همين  -           
پنج سطر با سر صفحه فاصله داشته سه تا توضيح: شروع مقاله در صفحة اول كه با عنوان شروع مي شود بايد * 

  ( مانند فرمت) دارد باشد ولي بقية صفحات يك سطر فاصله
 است مانند قبلبه فارسي اطلاعات مجله همان سطر اول  دوم به بعددر بالاي صفحات  - 

وسط (چنانچه عنوان در  10ولي در سطر دوم نام مقاله نوشته مي شود مانند فرمت مجله با سايز  - 
  تر از يك سطر بود بقيه با سه نقطه ... تايپ شود).طولاني

  تايپ شود. داخل متن فارسي با اعداد فارسيتمامي اعداد و ارقام . 6
  ) است. Boldو سياه ( 13عنوان مقاله: سايز . 7
  است. 12مقاله: سايز متن . 8
دار و ستاره 14: زير عنوان مقاله و درست مانند فرمت مجله سمت چپ و با سايز عناوين نويسندگان. 9

  تايپ شود.
(اسامي از سمت  10با سايز  پاورقي پايين صفحة اول : درتوضيحات مربوط به نويسندگان. 10

  تايپ شود.  9ها با فونت دار مانند فرمت مجله) و در قسمت چكيده انگليسي اين پاورقيراست و ستاره
كه پايين اولين صفحه آمده مانند فرمت نوشته شود ( اما تاريخ دريافت و پذيرش نهايي: . 11

  گذاشته نشود)
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و سياه  13ها سايز نوشتگيري و پيها، بحث و نتيجهيافته شناسي،چكيده، مقدمه، روش عناويني مثل. 14
)Bold.است  (  

و معمولي  12كليدها واژهخود كلمات )  است اما سايز Boldو  سياه ( 10: سايز كليدها-تيتر واژه. 15
  است.

  . جدول ها: 16
  )  است. Boldو سياه ( 10عناوين اصلي جدول: سايز   -           
)  و اعداد Boldو سياه ( 9دار و با سايز رديف اول از بالا و ستون اول از سمت راست جدول سايه   -         

  معمولي تايپ شود.  9داخل جدول با فونت فارسي و سايز 
  . پي نوشتها:17
  باشد.  10ها: كه به انگليسي است نوشتهاي پيسايز  واژه  -      
سمت چپ شروع شده و  1كه از شمارة در دو ستون مت مجله ها: درست مانند فرنوشتچيدن پي -       

  گيرد  و الي آخر.در همان رديف در سمت راست قرار  مي 2شمارة 
  در وبسايت قرار خواهد گرفت) APA(فرمت جديد   منابع و مĤخذ فارسي و انگليسي:. 18

و سايز خارجي  12باشد. سايز فارسي   2012APA روش ارائة منابع فارسي و انگليسي بر اساس سيستم -        
  باشد. 10

  فاصله سطرها در مقاله. 19
  ها، منابع و مĤخذ و چكيدهنوشت) و در متون انگليسي مانند پيSingleمتر (سانتي 1در متن فارسي  -        

  باشد multiple 1.1انگليسي 
 درجها  حمزهسراسر متن در ي) از (ة) استفاده شود. هاي فارسي به جاي (هنكته: در سراسر مقاله در بخش* 

  . شود
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 راهنماي تهية مقاله  
  

  :بطور كلي
  باشد شامل: فرمت مجلهبر اساس  صفحه 14داراي ساختار منسجم حداكثر با كلية ضمائم  مقاله بايدالف: 

روشن، ساده و متناسب با  عنوان (مفهوم بايد مورد تأييد مجله باشد  مقاله : عنوانعنوان مقاله .1
   موضوع تحقيق)

 و چند واژه كليد مرتبط  و درست و بسيط: فارسي چكيده .2
 :زيرموارد داراي متناسب با موضوع و عنوان و كلمه باشدكه  200تا  150و بين مختصر  چكيده بايد

  موضوعبيان  - 
  مسئله  پژوهش  - 
  تحقيقهدف  - 
  چگونه و چند نفرو با چه ابزاري) (چه كاري انجام شده و روش - 
  ومعناي آنها يافته هاداده ها و - 
  نتيجه گيري - 

  چند واژه كليد با معنا - 

  مقاله مراتب ب.: 

   :مقدمه اولركن . 1           
  قلمرو موضوع زمينه يا بيان اجمالي  - 

   بيان مسئله - 

   هدف، - 

  يا هردو هافرضيه يا سوالات  - 

  قيقحمتغيرهاي تمعرفي  - 

  كاربردي متغيرهاوعلمي تعريف  - 
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  روش دوم ركن . 2            
  معرفي طرح تحقيق - 

  روش نمونه گيري- 

  مشخصات و حجم نمونه - 

  : معرفي دقيق ابزارها، مرجعيت و مشخصات علمي آنها)ه(توجابزار يا ابزارهاي تحقيق  - 

  روش اجراي تحقيق - 

  اده ها و يافته هادسوم ركن . 3
  و يافته هاي نهايي هر يك  آنها  تحليلداده هاي كمي و فرآيند پردازش و  ارائة -
  تدوين گرددفرضيه ها  ياسولات بر اساس  بايد به صورت موضوعيداده ها  - 

  يافته هاي هر سوال يا فرضيه تحقيق مشخص شود  - 

  عنوان گواه آورده شودبه ابتدا معرفي و سپس در چارچوپ هر موضوع جدول   -  

  ائه شودرعنوان جدول بايد به صورت موضوعي و نه فقط آماري ا أضمن - 

  بحث و نتيجه گيريچهارم ركن . 4
احتراز اين قسمت ذكر شده در ركن سوم در مار و ارقام آازارائه مجدد (توجه: 

  )شود
  مقايسه مي شودابتدا يافته هاي تحقيق در يك الگوي فراتحليلي با تحقيقات مشابه  - 

  دايسه ها مورد نقد و بررسي قرار مي گيرسپس اين مق - 

  دستاوردهاي تحقيق بصورت نتيجه گيري كلي بيان مي شود- 

  در پايان به محدوديت هاي اساسي تحقيق پرداخته مي شود- 

  گيردمي ارائة پيشنهاد صرفأ در جهت رفع محدوديت علمي تحقيق مي تواند مورد اشاره قرار  - 
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  پي نوشتها: . 5
دو ستون تنظيم مي  انتهاي مقاله دردرپي نوشتها كه در متن مقاله بصورت مسلسل شماره گذاري شده است  - 

  كنترل شودمنطبق وسراسر متن با و مسلسل بودن آنها  هم ترتيب شماره ها وهم درستي آنگردد كه بايد 
  از معادل دادن اصطلاخات رايج و شناخته شده اجتناب  شود - 
  ذكر شود نيز در قسمت پي نوشتها  حرف اول اسم كوچك هر مولف  - 
 از آوردن اسم چند مولف تحت يك شماره خودداري شود - 

اين تلفظ ضمنأ براي برگردان اسامي مولفين خارجي به فارسي از ديكشنري گويا استفاده شود تا طرز   -
  اسامي در متن درست باشد

  

   منابع و مĤخذ فارسي:. 6

  APA2012   طبق سيستم الفباي فارسيرعايت 

 از ذكر منابع كلي ابتدايي در حد برنامه هاي ليسانس خودداري شود - 

 از ذكر رساله هاي تكراري و غير علمي خودداري شود - 

  منابع و مĤخذ خارجي: . 7
   APA2012 طبق سيستم   عايت الفباي انگليسير

  : كليدها چكيدة انگليسي و واژه. 8
  دقيقأ معادل عنوان فارسي مقاله باشدو چكيده بايد داراي عنوان  - 

  منطبق با چكيده فارسي باشدو دقيقأ بايد كاملا متن چكيده و واژه كليدها  - 

   پس از واژه كليدها  ايميل ارائه شود - 

كلية چكيده هاي انگليسي و فارسي از اين پس در دو وب سايت وزارت علوم و وب از آنجا كه  : توجه* 
 در معرض ديد ديگران قرار مي گيرد لازم است (Online)در جريان سايت مجله علوم روانشناختي بصورت 

 صحيح و بي غلط ارائه متن بصورت يكويراستاري و بر اساس تصحيح مقاله   با استمداد از يك انگليسي دان
  شود. 
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   اصطلاحات مورد قبول برخي فهرست
  مجله

 كه ضروري است در مقاله از اين فهرست تبعيت گردد 
 است (از ذكر كلمة مهارت حودداري شود) skillاصطلاح توانش معادل   .1

گروه كنترل است (از ذكر  Control groupاصطلاح گروه گواه در طرح كلاسيك پژوهش معادل   .2
 ودداري شود)خ

 ودداري شود)معادل غلط آرميدگي خاست (از ذكر   Relaxationمعادل  تنش زدايي اصطلاح .3

 است (از ذكر معادل غلط تكانشي خودداري شود) Impulsivityاصطلاح برانگيختگي معادل  .4

 است (از ذكر كلمة خودپنداره خودداري شود) Self‐Conceptاصطلاح خود پنداشت معادل   .5

است كه به لحاظ چند بعدي بودن مفهوم و مرجعيت آن از   Attitudeاصطلاح بازخورد معادل  .6
(از ذكر كلمة  حائز اهميت است لحاظ شاهنامه و سابقة كاربرد آن از ديرباز در روانشناسي اجتماعي 

 خودداري شود)نگرش 

است (از ذكر كلمة كنترل  Controlاصطلاح مهاركردن يا بر حسب مورد مهارگري معادل  .7
 خودداري شود)

است  (از ذكر كلمة خودكنترلي   Self-controlاصطلاح خود مهارگري يا مهار خود معادل  .8
 خودداري شود)

است (از بكاربردن نفس به جاي خود خودداري  Self‐Confidenceاصطلاح اعتماد به خود معادل   .9
 شود)

روايي از ذكر كلمة تست سنجش: درستي آزمايي)  ( به منزله است  Validityمعادل  درستي اصطلاح  .10
 خودداري شود

است (از ذكر كلمة   Reliabilityمعادل  ياصطلاح قابليت اعتماد يا بر حسب مورد اعتماد كردن .11
 و سنجشمارمختلف آتوجه: اصطلاحات روايي و اعتبار در كتابهاي  خودداري شود)يا روايي اعتبار

 مورد قبول مجله نيستندكه در هر حال در هيچ حالتي اندبصورت معكوس بكار برده شده 

 خودداري شود)عزت نفس است (از ذكر كلمة   Self‐Esteemمعادل حرمت خود اصطلاح  .12

است (از بكار بردن فشار رواني كه معادلي غلط  يا ذكر استرس   Stressمعادل تنيدگي اصطلاح  .13
 خودداري شود)

 شود)خودداري تنيدگي زا است (از ذكر   Stressingمعادل  تنش آور اصطلاح .14

 خودداري شود)تنيدگي زاي يا استرس زا است (از ذكر  Stressorمعادل  تنشگر اصطلاح  .15

 به جاي فعاليت فيزيكي استفاده شودبر حسب مورد اصطلاح فعاليت بدني يا جسماني  .16

 خودداري شود)چالش است (از ذكر كلمة  Challengeمعادل كشاكش اصطلاح  .17

 خودداري شود)رشد ذكر كلمة  است (از  Evolutionو  Developmentمعادلتحول اصطلاح  .18
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ي از نردبان مشخص كردن نقطه ابراي ح رشد فقط است (اصطلا  Maturityاصطلاح رشد معادل  .19
 تحول كاربرد دارد)

است (از بكاربردن كلمة رسش كه از لحاظ بديع غلط  Maturationاصطلاح نمو يافتگي معادل   .20
 است خودداري شود)

 از ذكر كلمة رشد خودداري شود) است در اين مورد  Growthاصطلاح نمو معادل  .21

 Conductاصطلاح اختلال رفتار هنجاري معادل  .22 disorder  ة اختلال سلوك كر واژاست (از ذ
 خودداري شود)

 Attentionاصطلاح كمبود توجه يا كم توجهي  معادل   .23 deficit  است (از ذكر نقص توجه
 خودداري شود)

است (از ذكر كلمة بيش فعالي كه نادرست است   Hyperactivityاصطلاح فزون كنشي معادل  .24
 خودداري شود)

 است (از ذكر كلمة نافذ يا نفوذي خودداري شود)  Pervasiveاصطلاح فراگير معادل  .25

 (از ذكر علامت مرضي خودداري شود)است   Symptomاصطلاح نشانة مرضي معادل   .26

 است  در بيان قديم مجموعه علائم است كه   Syndromeاصطلاح نشانگان معادل  .27

 خودداري شود)ايذايي است (از ذكر كلمة  Disruptiveمعادل    ي يا اغتشاشگراغتشاش اصطلاح .28

است  (از ذكر كلمة بهزيستي ذهني و نظاير آن خودداري  Well-beingاصطلاح رواندرستي معادل  .29
 شود)

تفاهم است  ت  (از ذكر كلمة ذهني كه موجب سوءاس Subjectiveاصطلاح فاعلي معادل   .30
 خودداري شود)

 كردن خودداري شود)مقابله است  (از ذكر كلمة    Copingمعادل كنار آمدن اصطلاح  .31

 خودداري شود) فرزند پرورياست  (از ذكر كلمة  Parenting معادل والدگري  اصطلاح  .32

 است  (از ذكر كلمة خلق خودداري شود) mood و  Temperamentاصطلاح مزاج معادل  .33

 خودداري شود) منشاست  (از ذكر كلمة  characterمعادل  و خو اصطلاح خلق .34

 خودداري شود) تيپاست  (از ذكر كلمة   Type معادلت ريخاصطلاح  .35

 خودداري شود) نارسايي هيجانياست  (از ذكر كلمة  Alexithymiaمعادل  ناگويي طبعي اصطلاح .36

 خودداري شود) حواسپرتياست  (از ذكر كلمة   Distraction معادلپراكندگي ذهني اصطلاح  .37

 استTask معادل   هاصطلاح آزمون .38

 است Testاصطلاح آزمون معادل  .39

 است Testingاصطلاح آزمونگري معادل  .40

 است Experimentationاصطلاح آزمايشگري معادل  .41

 است Expressionismاصطلاح برون بيانگري معادل  .42

 است Impressionism  گري معادلاصطلاح درون نظر .43

است (از ذكر نقش پذيري و نظاير آن كه نادرست است  Imprintingاصطلاح نقش بندان معادل  .44
 خودداري شود)

 شود)خودداري و يا روش به جاي آن است (از ذكر تكنيك  Techniqueاصطلاح فن معادل  .45

 است Methodاصطلاح روش معادل  .46
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 است Modality  اصطلاح الگوي عمل معادل .47

 است Electionانتخاب معادل اصطلاح  .48

 است Selectionاصطلاح گزينش معادل  .49

كه بيان غيرعلمي است  ياست (از ذكر روان پريش  psychosisروان گسستگي معادل اصطلاح  .50
 خودداري شود)

 است   psychoticismروان گسستگي گرايي معادل اصطلاح  .51

 (از ذكر روان پريش اجتناب شود) است psychotic معادل روان گسسته وار اصطلاح  .52

كه نادرست است  ياز ذكر روان رنجور(است   neurosis  معادل روان آزردگياصطلاح  .53
 )خودداري شود

است (از ذكر نوروزگرايي، روان رنجوري و  Neuroticismاصطلاح روان آزردگي گرايي معادل  .54
 غيره خودداري شود)

 اجتناب شود) گراييكمال است (از ذكر Perfectionمعادل نهايي خواهي اصطلاح  .55

 است  Perfectionismاصطلاح نهايي خواهي گرايي معادل  .56

 خودداري شود) نورلوژيكي است(از ذكر  Neurologicمعادل عصب شناختي اصطلاح  .57

 اجتناب شود) پيشاني لوباست (از ذكر  Lobe  Frontalمعادلجبهه اي  لوباصطلاح  .58

 اجتناب شود) خود تنظيمياست (از ذكر  Self-regulationمعادل خود نظم جويي اصطلاح  .59

 خودداري شود)به تنهايي  يا آهنگ  است (از ذكر ريتم Rhythmاصطلاح ضرب آهنگ معادل  .60

 است (از ذكر تخليه خودداري شود) Dischargeاصطلاح برونريزي معادل  .61

 است  Electroencephalographyمعادل موج نگار مغزي  اصطلاح  .62

است (از ذكر وسواس فكري  Obsessive-Compulsiveناخودداري معادل - اصطلاح وسواس .63
 عملي خودداري شود)

 است (از ذكر پارانوييدي اجتناب شود) Paranoidاصطلاح روان فراگرد گونه معادل    .64

 است (از ذكررويكرد اجتناب شود) Approachاصطلاح روي آورد معادل  .65

 است Dysgraphiaاصطلاح نارسانويسي معادل  .66

 است Dyslexiaاصطلاح نارساخواني معادل  .67

 است Dysortographia   اصطلاح نادرست نويسي معادل  .68

 است Dyscalculiaاصطلاح حساب نارسايي معادل  .69

 ستا Contextاصطلاح بافتار معادل  .70

 است   Epigenesisاصطلاح پديدآيي جنبي معادل  .71

 است (از ذكر ناسازگار خودداري شود) Maladjustedاصطلاح سازش نايافته معادل   .72

است (از ذكر درونگرايي كه مفهومي متفاوت است  Introversionاصطلاح درونگردي معادل  .73
 خودداري شود)

است (از ذكر برونگرايي كه مفهومي متفاوت است  Extraversionاصطلاح برونگردي معادل  .74
 اجتناب شود)

 مورد نظر است (از ذكر حقارت كه فاقد خصوصيات لغوي Inferiority اصطلاح كهتري معادل  .75
 است خودداري شود)
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است (از ذكر كلمة نادرست روانكاوي  Psychoanalysisگري معادل  اصطلاح روان تحليل .76
 اجتناب شود)

در  است (از ذكر خودمختاريAutonomy معادل  پياژه  در تحول اخلاقي  اصطلاح خودپيروي .77
 خودداري شود) اين مورد

است (از ذكر خودمختاري در اين  Autonomyاصطلاح استقلال عمل در نظام اريكسون معادل  .78
 مورد خودداري شود)

 است  Ego-centrismاصطلاح خود ميان بيني معادل  .79

است (كلمة  Schemeاصطلاح روان بنه يا نخستين واحد روانشناختي در نظام پياژه معادل  .80
Schema يا طرح است در مورد نظام پياژه نادرست است. ضمنأ از بکار بردن شماء "كه به معني "

 اصطلاح طرحواره که معادلی غلط است خودداری شود)
ت چون در نظام بندورا در ارتباط با اس Self-efficacyاصطلاح خودكارآمد پنداري معادل  .81

 خودپنداشت است

 است Self-efficiencyاصطلاح خودكارآمدي  معادل  .82

 است (از بكار بردن سلامت روان اجتناب شود) Mental healthسلامت رواني معادل  .83

 است Mental hygieneبهداشت رواني معادل  .84

ها اشاره مي شود به شكل زير است: چهارمين مجموعة  DSMوقتي در مقالة خود براي اولين بار به  .85
  DSM-IV – APA (1996)تشخيصي و آماري انجمن روانپزشكي آمريكا 

 DSM-IV –TR  آمريكا روانپزشكي انجمن آماري و تشخيصيچهارمين مجموعه بازنگري شدة  .86

 اصطلاح سازش يافتگي معادل است (از ذكر سازگاري خودداري شود) .87

 راهنما به جاي مجموعه خودداري شودتوجه: از ذكر 

كلية اصطلاحاتي كه با درماني ختم مي شوند بايد به درمانگري تغيير يابد (شناخت درمانگري، روان  .88
 درمانگري)

89. ......... 
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  )APAسيستم استاندارد بين المللي استناددهي(
استفاده مي شود. ذكراين نكته لازم است در اين سيستم از يك الگوي مشخص براي ارجاع به منابع و ماخذ 

كه موارد بسيار جزيي نظير علايم نگارشي و فواصل بين كلمات از اهميت بسيار بالايي برخوردار هستند. لذا 
  در اين قسمت ابتدا به ذكر چند نكته مي پردازيم:

ز آنها هميشه ) همواره به كلمات قبل ازخود چسبيده و پس ا ”&“  ”:“  ”.“  ”,“علايم نگارشي (  -
 يك فاصله قرار مي گيرد مگرآنكه دو تا از آنها پشت سر هم بيايد كه فاصله اي بين آنها نخواهد بود.

 مي باشد كه از همان قوانين تبعيت ميكنند."  ":"  ".") ،"نظير علايم فوق در زبان فارسي علايم(  -

 استفاده مي شود." .p"درزبان انگليسي براي ذكر شماره صفحه به طور اختصار از  -

 استفاده مي شود." .pp"اگر تعداد صفحات مورد نظر باشد از  -

 .شود مي استفاده ""ص. از اختصار طور به صفحه شماره ذكر براي فارسي درزبان -
 .شود مي استفاده ".صص" از باشد نظر مورد صفحات تعداد اگر -
گفته نويسنده را بدون تغيير و عينا ذكركرد مگر آنكه درموارد خاص  نبايددر سيستم استناد دهي  -

 نظير تعاريف گفته بايد بين دو گيومه قرار گرفته و سپس به نام گوينده آن اشاره نمود.

در سيستم استناد دهي بايد مفهوم گفته نويسنده را با ذكر منبع ولي با زبان خود به گونه اي ديگر  -
 ) مي گويند.Paraphrasingز گويي(مطرح نمود كه به آن با

بر اساس سيستم استناد دهي در دو محل استناد داده مي شود. يكي در داخل متن بلافاصله پس از  -
 يا قبل از باز گويي و ديگري در انتهاي متن به صورت كامل.

ر در اين قسمت سيستم استناد دهي در داخل و انتهاي متن به صورت جداگانه و با ذكر مثال هم د -
 زبان انگليسي و هم در زبان فارسي توضيح داده مي شود.

  

  استناد به كتاب با يك نويسنده

:درانتهاي متن  

 Author’s Last name, First Name Initial. (Year). Title. Place of publication: Publisher. 
Example) 
Brown, H. D. (2007). Principles of language learning and teaching. New York: Pearson 

Longman. 
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نكته مهم در اينجا آن است كه همان گونه كه در مثال نيز ديده مي شود عنوان كتاب به صورت ايتاليك نوشته شده  - 
و تنها حرف اول آن بزرگ نوشته مي شود مگر آنكه در عنوان از واژه هاي خاص مثل نام افراد و ... استفاده شده 

 باشد.
 

 شهر انتشار: انتشارات.. بلد  عنوان به ايتاليك(سال).  نويسنده ، نامنويسنده ادگينام خانو 

  مثال)
  . تهران: موسسه نشر علوم نوين.تحقيق در عمليات). 1379عادل ( ،آذر

 نكته مهم آنكه در فارسي نام نويسنده بر خلاف انگليسي به صورت كامل نوشته شده و در انتهاي آن نقطه گذاشته نمي شود. - 

  همچنين عنوان به ايتاليك و پررنگ(بلد) نوشته مي شود.

  
  :در داخل متن

• Paraphrase(Author’s Last name, Year, Page number) 
       Example) 
       Paraphrase(Brown, 2007, p. 13) 
• Author’s Last name(Year, Page) states that… 
       Example) 
       Brown(2007, p. 13) states that… 
• Author’s Last name states that…(Year, Page) 
       Example) 
  Brown states that…(2007, p. 13). 

 ) ص.  ،سال ،نويسنده خانوادگي نامبازگويي متنX( 
 )X. ص سال،( نويسنده خانوادگي نامبر طبق نظر 

  مثال)
  )23ص.  ،1996 ،بازگويي متن(چامسكي

  ).......23ص.  ،1996بر اساس نظر چامسكي(

 

 استناد به كتاب با دو نويسنده

:متن درانتهاي  

 Author’s Last name, First Name Initial, & Author’s Last name, First Name Initial. 
(Year).    Title. Place of publication: Publisher 
Example) 
Richards, J. C., & Rodgers, T. S. (2001). Approaches and methods in language  
        teaching. Cambridge: Cambridge University Press 
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 به عنوان). سال( دوم نويسنده نام دوم، نويسنده خانوادگي اول و نام نام نويسنده خانوادگي نويسنده اول، نام 

 .انتشارات: انتشار شهر. ايتاليك بلد

  مثال)
). راهنماي تدوين رساله و پايان نامه تحصيلي: از نظريه تا عمل. 1381سيد حميد رضا ( ،عباس و قريشي ،خورشيدي

  تهران: يسطرون.
  

:متن داخل در  

 Paraphrase(Author’s Last name & Author’s Last name, Year, Page number). 
Example) 
Paraphrase(Richards & Rodgers, 2001, p. 21). 

 Author’s Last name and Author’s Last name(Year, Page) state that… 
Example) 
Richards and Rodgers(2007, p. 21) state that… 

 ص سال، ،دوم نويسنده خانوادگي ناماول و  نويسنده خانوادگي نام( متن بازگويي .X( 
  مثال)

  )21ص.   ،2007 ،بازگويي متن(ريچاردز و راجرز
 ص سال،( دوم نويسنده خانوادگي نام و اول نويسنده خانوادگي نام نظر طبق بر .X( 

  مثال)
  )........21ص.  ،2007بر طبق نظر ريچاردز و راجرز(

  

نويسنده 8تا3استناد به كتاب با   

:متن درانتهاي  

 Author’s Last name, First Name Initial, Author’s Last name, First Name Initial, & 
         Author’s Last name, First Name Initial. (Year). Title. Place of publication:                      

Publisher 
Example) 

           Wright, J. P., Tibbetts, S. G., & Daigle, L. E. (2008). Criminals in the making: Criminality 
across the life course. Thousand Oaks, CA: Sage.   

  نويسنده خانوادگي و نام ؛دوم نويسنده نام دوم، نويسنده خانوادگي نام ؛اول نويسنده نام اول، نويسنده خانوادگي نام 
 .انتشارات: انتشار شهر. ايتاليك بلد به عنوان). سال(سوم  نويسنده نام سوم،

  مثال)
  تهران: سروش.. روش تحقيق در تعليم و تربيت). 1380اصغر ( ،و رضويه ؛روسي ،جيكوبز ؛دانالد ،آري
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:متن داخل در  

 Paraphrase(Author’s Last name, Author’s Last name, & Author’s Last name, Year, Page 
number) 
Example) 

            Paraphrase(Wright, Tibbetts, & Daigle, 2008, p. 10) 
            Wright, Tibbetts, & Daigle state that … (2008, p. 10) 

Paraphrase(Fortesque et al., 2009, p. 23) 
همانگونه ديده شد هنگاميكه نويسندگان بيش از دو نفر باشند در داخل متن و براي بار اول اسم تمام آنها داده  - 

 آورده مي شود. .et alهمراه عبارتمي شود و براي دفعات بعد اسم نويسنده اول به 
  

 ص سال، ،سوم نويسنده خانوادگي نامدوم و  نويسنده خانوادگي نام اول، نويسنده خانوادگي نام( متن بازگويي .X( 
 ص سال، ،ديگران و اول نويسنده خانوادگي نام( متن بازگويي .X( 
در زبان فارسي و هنگام ارجاع دهي در داخل متن چنانچه مولفين بيش از دونفر باشند براي باراولاسامي تمام  - 

 آورده مي شود. "و ديگران "آنها و براي دفعات بعد نام نويسنده اول بهمراه عبارت 

  

 

  استناد به كتاب ويراستاري شده

) در صورت داشتن .Edپس از آن در داخل پرانتز علامت (بجاي نام نويسندگان نام ويراستار(ان) آورده شده و  - 
 ) استفاده مي كنيم..Edsيك ويراستار و درصورت چند ويراستار در داخل پرانتز از علامت (

 Wright, M. J., Myers, C. R. (Eds.). (1983). History of academic psychology in 
Canada.    Toronto, ON: Hogrefe and Huber. 

 
 

  استناد به ترجمه كتاب
  پس از نام كتاب در داخل پرانتز اين الگو را رعايت مي كنيم. - 

            (Translator’s first name initial, Translator’s last name, Trans.) 
  ضمنا در انتها داخل پرانتز سال نشر كتاب اصلي به صورت زير قيد مي گردد: - 

            (Original work published Year) 
 Freud, S. (1960). Jokes and their relation to the unconscious. (J. Strachey, Trans.). 

London, England: Routledge & K. Paul. (Original work published 1905). 
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 استناد به كتاب با نويسنده سازماني

  :متن درانتهاي

 Organization’s name. (Year). Title. Place of Publication: Publisher 
Example) 
Wolters Kluwer Health. (2009). Lippincott’s visual encyclopaedia of clinical skills.  
         Philadelphia, PA: Lippincott Williams & Wilkins. 

 انتشارات: انتشار شهر. ايتاليك بلد به عنوان). سال( سازمان به طوركامل نام. 

  مثال)
. تهران: موسسه آموزش ليسانس فوق دوره تحقيقي هاي رساله راهنماي ).1350موسسه آموزش عالي آمار (

  عالي آمار.
  

  در داخل متن:
 Paraphrase(Organization’s name, Year, Page) 

Paraphrase(World Health Organization [WHO], 2000, p. 343). 
درصورتي كه مولف كتاب يك سازمان يا شخصيت حقوقي باشد هنگام ارجاع دهي براي باراول در داخل متن عنوان  -

قرار داده و در دفعات بعد به جاي نام كامل سازمان از اختصار استفاده مي كنيم. در  []اختصاري آن را در داخل 
 زبان فارسي هم اين قاعده مستثني نيست.

 مثال)

  )334ص.  ،1385 ،]ناجا[متن(نيروي انتظامي جمهوري اسلامي ايرانباز گويي 
  )334ص.   ،1385 ،بازگويي متن(ناجا

  

  استناد به ويرايش چندم كتاب

:متن درانتهاي  

  Author’s Last name, First Name Initial. (Year). Title(nth ed.). Place of publication: Publisher. 
   Example) 
   Pollock, C. W. (1997). Communicate what you mean: A concise advanced grammar(2nd ed.).   
         New York: Pearson Longman. 

 .انتشارات: انتشار شهر. ويرايش چندم)( ايتاليك بلد به عنوان). سال( نويسنده نام ،نويسنده خانوادگي نام •

  مثال)



15 
 

روش هاي تحقيق و چگونگي ارزشيابي آن در علوم انساني با تاكيد بر ). 1390مريم ( ،عزت االله و سيف نراقي ،نادري
  . تهران: ارسباران.علوم تربيتي

:متن داخلدر  

 همانند قبل

 

 استناد به كتاب الكترونيكي

:متن درانتهاي  

 Author’s Last Name, First name Initial. (Year). Title. Retrieved from site 
Example) 
Schultheiss, K. (2001). Bodies and souls: politics and the professionalization of 

nursing in France,1880-1922.Retrieved from 
http://quod.lib.unmich.edu/cgi/text/text- idx?c=acls:idno =heb 04539 

 برگرفته از آدرس كامل سايت. بلد  ايتاليك به عنوان). سال( نويسنده نام ،نويسنده خانوادگي نام. 

  مثال)
. شيوه هاي استناد در نگارش هاي علمي رهنمودهاي بين المللي). 1390اعظم ( ،عباس و شاهبداغي ،حري

  http://www.isc.gov.ir/citationmethods/citationmethods.htmبرگرفته از 

:متن داخلدر  

 همانند قبل

 

  استناد به مجله چاپي

:متن درانتهاي  

 Author’s Last name, First name initial. (Year). Article’s name. Journal’s name,Volume 
Number(Issue Number), Page Number. 
Example) 

            Airey, D. (2011). Paediatric airway management – Basic techniques. Day Surgery 
Australia, 10(1), 16-18. 
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نكته مهم در ارجاع دهي به مقاله داخل مجله چاپي ان است كه عنوان مقاله به صورت ساده ولي عنوان مجله به  - 
 ايتاليك آورده مي شود.صورت 

مام كلمات عنوان مجله  بزرگ نوشته مي شود ولي  در  عنوان  مقاله  تنها حرف اول كلمه اول ضمنا حرف اول ت - 
 بايد بزرگ باشد.

شماره مجله است. در صورت نداشتن  Issue numberشماره دوره و منظور از  Volume numberمنظور از  - 
  شماره مجله تنها شماره دوره آن ذكر مي شود.

  مقاله، نام نويسنده مقاله (سال). نام مقاله به صورت ساده. نام مجله به صورت ايتاليك، شماره نام خانوادگي نويسنده
 .دوره(شماره مجله)، شماره صفحه

  مثال)
  .34- 9صص.  ، )1(1 ،اطلاع  شناسي). مروري برمفاهيم و نظريه ها در قلمرو اطلاع شناسي. 1382عباس ( ،حري

  

:متن داخلدر  

 همانند قبل

  

  مجلات متفرقهاستناد به 

• Author’s Last name, First name initial. (Year, Month Day). Article’s name. 

Magazine’s name.Retrieved from website address 
Capps, R. (2012, October 19). Why things fail: From tires to helicopter blades,     

everything breaks eventually. Wired. Retrieved from http://www.wired.com/ 

  

 استناد به روزنامه چاپي

  Author’s Last name, First name initial. (Year, Month Day). Article’s name. Title 

of  Newspaper, p. page number 

Sullivan, D. D. (2000, November 15). Teens say they're battling depression, peer 

pressure: 'You kind of drift apart from your parents,' one high school student 

says. The Telegram, p. 17. 
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و يا   p. xبه صورت نكته مهم آن است كه شماره صفحه هنگام استناد دهي به روزنامه  حتما بايد  -
pp. x‐x .ذكر گردد 

-  

  استناد به روزنامه الكترونيكي

 Author’s Last name, First name initial. (Year, Month Day). Article’s name. 

Title of Newspaper. Retrieved from website address. 

 

Hurley, C. (2009, October 24). Suzuki encourages Newfoundlanders to 

join the world in demonstration on climate change. The Western Star. 

Retrieved from http://www.thewesternstar.com/ 
 

 

 استناد به وبسايت
 Author’s Last name, First name initial. (Year, Month Day). Title of 

Webpage. Retrieved from website address. 

 اگر نام نويسنده قيد نشده باشد عنوان وبسايت حذف و به جاي نام نويسنده استفاده مي شود. -

 قرار داده مي شود. .n. dاگر تاريخ قيد نشده باشد به جاي تاريخ در داخل پرانتز علامت  -

 

 Rose, C. (2012, November 12). How to write citations and bibliographies in 

APA style. Retrieved from 

http://www.library.mun.ca/guides/howto/apa.php 

 

 Newfoundland government rejects environmental impact statement for 

nickel plant. (2008, November 28). Retrieved from 

http://www.miningwatch.ca/    newfoundland‐government‐rejects‐

environmental‐impact‐statement‐nickel‐plant‐0  

 

 Newfoundland government rejects environmental impact statement for 

nickel plant. (n. d.). Retrieved from 

http://www.miningwatch.ca/newfoundland‐government‐rejects‐

environmental‐impact‐statement‐nickel‐plant‐0 
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  استناد به مجله الكترونيكي

:متن درانتهاي  

 Author’s Last name, First name initial. (Year). Article’s name. Journal’s name, 
        Volume Number(Issue Number). Retrieved from website’s name. 
Example) 
Brady, M.S. (2010). Healthy nursing academic work environments. Online Journal of 

Issues in Nursing, 15(1), Man 6 Retrieved from: http://quod.lib.unmich.ed 
u/cgi/text/ text- idx?c=acls:idno =heb 04539. doi: 
10.3912/OJIN.Vol15No1Man06. 

 شماره ،ايتاليك صورت به مجله نام. ساده صورت به مقاله نام). سال( مقاله نويسنده نام مقاله، نويسنده خانوادگي نام 
 بر گرفته از آدرس سايت. ،تاريخ بازيابي صفحه، شماره ،)مجله شماره(دوره

  مثال)
)، 2( 4، دانش پژوه). بررسي رفتار استنادي اعضاي هيات علمي دانشكده علوم دانشگاه اهواز. 1382احمديان، شهره (
، برگرفته از 1383فروردين،  25. بازيابي  220- 242صص. 

www.daneshpajouhj.com/article/12a.htm 

متن: درداخل  

 همانند قبل

 

 استناد به مصاحبه و مكالمه

  :متن درانتهاي
  به دليل عدم قابليت بازيابي در انتها ذكر نمي گردد.

 :متن داخلدر
 Paraphrase( personal communication, month day, year). 

Example) 
            Smith also claimed that ….( personal communication, November 3, 2000). 

 روز ماه سال) ،بازگويي مصاحبه ( ارتباط شخصي 

 

  در انتها ذكر چند نكته حايز اهميت است:
 همواره براي ارسال مقاله به مجلات بايد به دقت مقررات استناد دهي خاص آن مجله لحاظ گردد. -
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ر دانشجويان دوره كارشناسي هنگام انجام تحقيقات خود ممكن  است با آن برخورد اين  مختصر مواردي بود كه اكث -
 نمايند كه به صورت مختصر و خلاصه ذكر شد. موارد ديگر در كتب و منابع تكميلي ارائه شده است.

ل ممكن است هنگام مقايسه اين شيوه با استناد دهي مقالات و كتب موارد متناقضي وجود داشته باشد كه بدلي -
 تفاوتهاي جزيي بين روشهاي استناد دهي كتب و مجلات مي باشد.

-  

  استناد به سخنراني كلاسي

 Instructor’s Last name, First name initial. (Year, Month day). Title of lecture. 

Class lecture for course, University, Location. 

 Buckle,  J.  (2011,  October  7).  Bereavement.  Class  lecture  for  PSYC  3040: 

Contemporary  issues  in  death  and  dying,  Grenfell  Campus,  Memorial 

University of Newfoundland, Corner Brook, NL. 
  

 استناد به يادداشت  اينترنتي استاد

 Instructor’s  Last  name,  First  name  initial.  (Year,  Month  day).  Title  [File 

type]. Retrieved from: URL 

 Fowler,  K.  (2010,  September 20). Memory and cognition  [PDF]. Retrieved 

from http://online.mun.ca/psyc2520%20kfowler/Sept%2020%202010.pdf 

 

 

 

  وه كلاسياستناد به جز
 

 Instructor’s  Last  name,  First  name  initial.  (Year,  Month  day).  Title  of 

coursepack. Coursepack, University, Location. 

 Warren,  K.  (2012).  PSYC  2025:  Survey  of  developmental  psychology. 

Coursepack,  Grenfell  Campus,  Memorial  University  of  Newfoundland, 

Corner Brook, NL. 

 
 
 



20 
 

  چاپي  رساله يا پايان نامهاستناد به 

 Author’s Last name, First name initial. (Year). Title of dissertation/thesis 

(Doctoral dissertation OR master's thesis). University, Location. 

 Broderick, E. M. (2007). Assessment of grief and loss services in western 

Newfoundland  (Honours  dissertation).  Grenfell  Campus,  Memorial 

University of Newfoundland, Corner Brook, NL. 

 

 الكترونيكي  نامه پايان يا رسالهاستناد به 

 Author’s  Last  name,  First  name  initial.  (Year).  Title  of  dissertation/thesis 

(Doctoral  dissertation  OR  master's  thesis).  Available  from  Name  of 

Database. (accession or order number) 

 Rusch, L. C. (2010). Depression stigma reduction: The impact of models of 

depression on stigma and treatment seeking (Doctoral dissertation). 

Available from ProQuest dissertation and theses database. (Document ID 

1865749061) 

 
 

  فيلماستناد به 

 Producer, A. A.  (Producer/s), & Director, B.B.  (Director).  (Year). Title of 

motion picture [Motion picture]. Country of origin: Studio. 

 Bender,  L.,  Burns,  S.  Z.,  &  David,  L.  (Producers),  &  Guggenheim,  D. 

(Director). (2006). An inconvenient truth [Motion picture]. United States: 

Paramount. 

همانگونه كه مشاهده مي شود ابتدا نام تهيه كننده(گان) آورده شده كه در انتها در داخل پرانتز  - 
 قيد مي شود.(Producers)عبارت

 حتما آورده مي شود. &كننده و كارگردان علامت بين نام تهيه  - 

  كر ميگردد.ذ[Motion picture]پس از عنوان فيلم در داخل كروشه عبارت 
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